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MESDAMES, MESSIEURS,

Le bilan de la Tunisie en matière de respect des droits 
et libertés est dénoncé par nombre d’observateurs. 
Les atteintes aux libertés individuelles, y compris la 
liberté d’association, la liberté de réunion, la liberté 
d’expression et la liberté de la presse, sont régulièrement 
rapportées par les organisations non gouvernementales, 
de même que la répression subie par les défenseurs des 
droits humains et la recrudescence des cas de torture 
sur des prisonniers.

De telles dérives ont également, et à plusieurs repri-
ses, été condamnées par les organisations internatio-
nales ou certains de leurs organes. En septembre 2005, 
la présidence de l’Union européenne (UE) a dénoncé 
les entraves mises aux activités de la Ligue tunisienne 
des droits de l’homme (LTDH). Par ailleurs, le Parlement 
européen a adopté plusieurs résolutions relatives à la 
situation des droits humains en Tunisie, notamment à 
la fi n de l’année 2005 afi n de condamner les violations 
des droits humains qui ont émaillé l’organisation du 
Sommet mondial de la société de l’information organisé 
à Tunis.

Dans sa décision du 22 novembre 2007, le Comité 
contre la torture des Nations Unies a conclu à la respon-
sabilité de la Tunisie pour des actes de torture dans le 
cas Ben Salem c. Tunisie (Communication N° 269/2005). 
Dans cette affaire importante, le Comité contre la torture 
a conclu que le traitement subi par le plaignant consti-
tuait un acte de torture, tel que défi ni à l’article 1er de la 
Convention contre la torture. 

Le Comité contre la torture a également conclu 
à l’absence de voie de recours judiciaire, ainsi qu’à 
l’absence d’enquête et de poursuite des auteurs de 
ces actes de torture. Ce cas témoigne des pratiques 
d’intimidation, de harcèlement et de graves violations 
à l’égard des défenseurs des droits de l’homme, ainsi 
que de l’absence d’actions judiciaires contre des agents 
publics qui ont commis des crimes de torture et de 
mauvais traitements.

L’État tunisien est partie à de nombreux instruments 
de protection des droits humains et est, dès lors, tenu par 
les obligations qui en découlent. La Tunisie est signataire 
des instruments de protection des droits fondamen-
taux que sont la Déclaration universelle des droits de 
l’homme, les Pactes internationaux de 1966, ou encore 
la Convention relative à l’interdiction de la torture. 

DAMES EN HEREN,

Tal van waarnemers wijzen Tunesië met de vinger wat 
de inachtneming van de rechten en vrijheden betreft. 
Niet-gouvernementele organisaties maken geregeld 
gewag van aantastingen van de individuele vrijheden, 
inclusief de vrijheid van vereniging, de vrijheid van ver-
gadering, de vrijheid van meningsuiting en de persvrij-
heid. Ook zouden de verdedigers van de mensenrechten 
worden vervolgd en zou het folteren van gevangen weer 
in opgang zijn.

Ook de internationale organisaties of sommige van 
hun afdelingen hebben herhaaldelijk tegen die ont-
sporingen geprotesteerd. In september 2005 heeft het 
voorzitterschap van de Europese Unie (EU) de belem-
meringen van de activiteiten van de Tunesische Liga voor 
de Mensenrechten (LTDH) aan de kaak gesteld. Voorts 
heeft het Europees Parlement verschillende resoluties 
betreffende de toestand van de mensenrechten in Tu-
nesië aangenomen. Inzonderheid denken we daarbij 
aan de resoluties van eind 2005, waarin het Europees 
Parlement een aanklacht heeft geformuleerd tegen de 
schendingen van de mensenrechten tijdens de Wereld-
top over de informatiemaatschappij in Tunis.

Op 22 november 2007 heeft het VN-Comité tegen 
Foltering Tunesië verantwoordelijk gesteld voor folte-
ring in de zaak Ben Salem vs. Tunesië (Mededeling nr. 
269/2005). In die belangrijke zaak is het Comité tegen 
Foltering tot de slotsom gekomen dat de door de klager 
ondergane behandeling wel degelijk kon worden gekwa-
lifi ceerd als foltering, als omschreven in artikel 1 van het 
Verdrag tegen foltering.

Voorts stipte het Comité tegen Foltering aan dat 
tegen die daden van foltering geen gerechtelijke stap-
pen werden ondernomen, dat er geen onderzoek naar 
werd verricht en dat de daders ervan al evenmin werden 
vervolgd. Nochtans ging het in de bewuste zaak om 
praktijken van intimidatie, stalking en ernstig geweld 
tegen de verdedigers van de mensenrechten, zonder 
dat juridisch werd opgetreden tegen de ambtenaren 
die zich schuldig hadden gemaakt aan misdaden zoals 
foltering en slechte behandeling.

De Tunesische Staat is medeondertekenaar van 
verschillende instrumenten ter bescherming van de 
mensenrechten en moet bijgevolg de daaruit voort-
vloeiende verplichtingen in acht nemen. Tunesië heeft 
ook zijn handtekening gezet onder de instrumenten tot 
bescherming van de fundamentele vrijheden, zoals de 
Universele Verklaring van de Rechten van de Mens, de 
internationale handvesten van 1966 of nog, het Verdrag 
tegen foltering.
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Overigens bepaalt de Euromediterrane partner-
schapsovereenkomst tussen de EU en Tunesië expliciet 
dat de relaties tussen de partijen gebaseerd moeten zijn 
op de inachtneming van de mensenrechten en van de 
democratische beginselen.

Meer dan ooit wenst de Europese Unie de totstand-
brenging van een coherent systeem van betrekkingen 
met de buurlanden van de mediterrane regio en van het 
Midden-Oosten, dat is gebaseerd op de eerbiediging van 
de rechten van de persoon, van de democratie en van 
de rechtsstaat. In de door de Europese Commissie in 
2003 voorgestelde strategische richtsnoeren herinnert 
de Commissie aan het volgende: 

«De mensenrechten en de fundamentele vrijheden 
vormen een integraal en wezenlijk onderdeel van het 
kader dat de betrekkingen tussen de Europese Unie 
en haar mediterrane partners regelt, zowel binnen de 
regionale context van het Barcelona-proces/Euro-medi-
terrane partnerschap als door middel van de bilaterale 
associatieovereenkomsten die zijn gesloten […] met alle 
mediterrane partnerlanden».

In het kader van het Europese Nabuurschapsbeleid 
omvatten de actieplannen voor de betrokken staten een 
aantal prioriteiten die de versterking tot doel hebben van 
onder andere de democratie en de rechtsstaat, en van 
het respect voor de mensenrechten en de fundamentele 
vrijheden.

Het specifi eke actieplan in verband met Tunesië van 
2004 stelde dat het ondanks de grondwettelijke waar-
borgen nodig was sterker te ijveren voor de versterking 
van de eerbiediging van de mensenrechten, met name 
de vrijheid van meningsuiting en de vrijheid van ver-
eniging. 

Dat rapport beklemtoonde eveneens: «International 
observers and NGOs have regularly denounced ha-
rassments of human rights activists, and highlighted in 
particular the need to guarantee respect for the freedoms 
of opinion and expression in the context of combating 
terrorism.».

In haar rapport van 4 december 2006 over de vooruit-
gang inzake de uitvoering van het Nabuurschapsbeleid, 
stipt de Commissie aan: «As regards human rights and 
fundamental freedoms, there has been little progress on 
freedom of association and freedom of expression. The 
activities of independent civil society (NGOs, political 
movements, trade associations) have also been obstruc-
ted. […] In practice, journalists continue to face various 
obstacles (e.g. media access to advertising).».

Par ailleurs, l’accord d’association euro-méditerra-
néen, qui lie l’UE et la Tunisie, prévoit explicitement 
que les relations entre les parties doivent se fonder 
sur le respect des droits de l’homme et des principes 
démocratiques.

Plus que jamais, l’Union européenne souhaite la 
création d’un système cohérent de relations avec les 
pays voisins de la région méditerranéenne et du Moyen-
Orient, fondé sur le respect des droits de la personne, de 
la démocratie et de l’État de droit. Dans les orientations 
stratégiques présentées par la Commission européenne 
en 2003, la Commission rappelle que:

«Les droits de l’homme et les libertés fondamentales 
font partie intégrante et représentent un volet essen-
tiel du cadre qui régit les relations entre l’UE et ses 
partenaires méditerranéens, à la fois dans le contexte 
régional du processus de Barcelone, du partenariat 
euro-méditerranéen et par l’intermédiaire des accords 
d’association bilatéraux conclus […] avec tous les pays 
partenaires méditerranéens».

Dans le cadre de la politique européenne de voisina-
ge, les plans d’action adoptés pour les États concernés 
établissent, au titre de leurs priorités, le renforcement de 
la démocratie et de l’État de droit, le respect des droits 
humains et des libertés fondamentales.

Le plan d’action spécifi que relatif à la Tunisie datant 
de 2004 établissait que, malgré les garanties constituti-
onnelles, il était nécessaire de renforcer le travail pour 
le respect des droits de l’homme, notamment la liberté 
d’expression et la liberté d’association. 

Ce rapport soulignait aussi que les organisations non 
gouvernementales (ONG), les observateurs internationaux 
ainsi que les organisations internationales dénonçaient 
régulièrement les pratiques de harcèlement des défenseurs 
des droits de l’homme et qu’ils attiraient l’attention sur la 
nécessité de garantir le respect des libertés d’opinion et 
d’expression dans la lutte contre le terrorisme.

Dans son rapport sur les progrès de la mise en œuvre 
de la politique de voisinage, daté du 4 décembre 2006, 
la Commission note: «En ce qui concerne les droits 
de l’homme et les libertés fondamentales, il y a peu 
de progrès des libertés d’association et d’expression. 
Les activités de la société civile indépendante (ONG, 
mouvements politiques, associations professionnel-
les) s’avèrent également diffi ciles. […] L’exercice de la 
profession de journaliste continue, dans la pratique, à 
être soumis à diverses diffi cultés telles que l’accès des 
médias à la publicité».
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De onafhankelijkheid van het gerecht wordt eveneens 
geweld aangedaan. Vooral het verzoek van de speciale 
VN-rapporteur met betrekking tot de onafhankelijkheid 
van de rechters en advocaten, om zich naar Tunesië te 
kunnen begeven om daar de beweringen inzake wil-
lekeur in het Tunesisch gerechtelijk bestel te kunnen 
onderzoeken, wordt al verscheidene jaren herhaald, 
zonder dat er evenwel een antwoord op komt. Met een 
dergelijk bezoek zou een omstandig rapport over de 
toestand van het gerecht en van de mensenrechten in 
Tunesië mogelijk zijn.

Voorts blijken de veiligheidsoverwegingen en de 
bestrijding van het terrorisme almaar vaker te worden 
gebruikt als instrument om de oppositiepartijen of de be-
wegingen in de civiele maatschappij die kritisch staan ten 
opzichte van de regeringsbalans, te onderdrukken. Alle 
betrokkenen uit de civiele maatschappij worden gevi-
seerd: verdedigers van de mensenrechten, journalisten, 
militante studenten, kaders van de politieke oppositie-
partijen, advocaten enzovoort. Een groot aantal mensen 
wordt om politieke redenen gevangen gehouden. Het 
opnieuw oplaaien van foltering van de gevangenen is 
een van de markantste gevolgen van de toepassing van 
de nieuwe wet op het terrorisme van 2003.

Tussen 2005 en 2007 heeft zowat iedereen die 
ooit krachtens de antiterrorismewet is aangehouden 
geweest, zich erover beklaagd te zijn gefolterd tijdens 
ondervragingen die werden geleid door ambtenaren van 
het ministerie van Binnenlandse Zaken. 

De door de speciale rapporteur inzake foltering 
geformuleerde verzoeken (in 1998, en nogmaals in 
2007), alsook die van de speciale rapporteur inzake de 
bevordering en de eerbiediging van de mensenrechten 
in het kader van de bestrijding van het terrorisme (2007), 
blijven tot op heden onbeantwoord. 

L’indépendance de la justice est également mise à 
mal. En particulier, la demande du rapporteur spécial des 
Nations unies sur l’indépendance des juges et des avo-
cats afi n de pouvoir se rendre en Tunisie pour enquêter 
sur les allégations d’arbitraire dans le système judiciaire 
tunisien est réitérée depuis plusieurs années, et reste 
sans réponse. Or, une telle visite permettrait la rédaction 
d’un rapport circonstancié sur la situation judiciaire en 
Tunisie et au regard des droits de l’homme.

Il apparaît également que, de plus en plus, les préoc-
cupations sécuritaires et la lutte contre le terrorisme sont 
instrumentalisées pour réprimer les partis d’opposition 
ou les mouvements de la société civile critiques à l’égard 
du bilan du gouvernement. Tous les acteurs de la société 
civile sont visés: défenseurs des droits de l’homme, jour-
nalistes, militants étudiants, cadres des partis politiques 
d’opposition, avocats, etc. Un grand nombre de prison-
niers d’opinion sont emprisonnés. La recrudescence de 
l’usage de la torture sur des prisonniers a été l’un des 
effets les plus notables de l’application de la nouvelle 
loi sur le terrorisme datant de 2003. 

En effet, entre 2005 et 2007, la quasi-totalité de ceux 
qui ont été arrêtés en vertu de la loi anti-terroriste se sont 
plaints d’avoir été torturés lors d’interrogatoires menés 
par des fonctionnaires du ministère de l’Intérieur. 

Les demandes formulées par le rapporteur spécial 
sur la torture (en 1998 et réitérées en 2007), ainsi 
que celles du rapporteur spécial sur la promotion et le 
respect des droits de l’homme dans le cadre de la lutte 
contre le terrorisme (2007) , restent aujourd’hui encore 
sans réponse.

Christian BROTCORNE (cdH)
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A) overwegende dat Tunesië de instrumenten ter 
bescherming van de rechten van de mens heeft onder-
schreven, onder meer de Universele Verklaring van de 
Rechten van de Mens en het Internationaal Verdrag 
inzake burgerrechten en politieke rechten van 1966;

B) overwegende dat het Euro-mediterraan partner-
schap de totstandbrenging beoogt van een zone van 
vrede en stabiliteit die berust op de beginselen van de 
rechten van de mens, de fundamentele vrijheden en de 
democratie;

C) overwegende dat in artikel 2 van de associa-
tieovereenkomst tussen de Europese Unie en Tunesië 
wordt aangegeven dat de inachtneming van de demo-
cratische beginselen en van de fundamentele men-
senrechten de grondslag vormt voor het binnenlands 
en internationaal beleid van de Partijen, en dat ze een 
essentieel onderdeel is van de overeenkomst;

D) gelet op de Mededeling van mei 2003 van de 
Commissie aan de Raad en het Europees Parlement 
«Een nieuwe impuls voor EU-maatregelen inzake men-
senrechten en democratisering met mediterrane part-
ners – Strategische richtsnoeren» (COM(2003)294;

E) overwegende dat het Europees Nabuurschaps-
beleid berust op de gehechtheid aan de gemeenschap-
pelijke waarden democratie, rechtsstaat, goed bestuur 
en eerbiediging van de rechten van de mens;

F) overwegende dat Tunesië en de Europese Unie 
samen een actieplan hebben uitgewerkt waarin onder 
meer als prioriteiten worden bepaald de versterking van 
de hervormingen die de democratie en de rechtsstaat 
alsmede de eerbiediging van de mensenrechten en de 
grondrechten, en meer bepaald de bevordering van de 
vrijheid van meningsuiting, de vrijheid van mening, de 
vrijheid van vereniging en de vrijheid van vergadering 
garanderen;

G) gelet op de Mededeling van april 2005 van de 
Commissie aan de Raad en het Europees Parlement 
in verband met De tiende verjaardag van het Euro-
mediterrane Partnerschap: Een werkprogramma om de 
uitdagingen van de komende vijf jaar het hoofd te bieden, 
in het kader waarvan de Commissie eraan herinnert dat 
«Het bewerkstelligen van vooruitgang op het gebied van 
mensenrechten en democratie (…) cruciaal [is] voor de 
verwezenlijking van duurzame veiligheid en stabiliteit.»;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A) considérant que la Tunisie a souscrit aux enga-
gements de protection des droits humains, notamment 
la Déclaration universelle des droits de l’homme et le 
Pacte international relatif aux droits civils et politiques 
de 1966;

B) considérant que le partenariat euro-méditer-
ranéen vise à créer une zone de paix et de stabilité 
reposant sur les principes des droits de l’homme, des 
libertés fondamentales et de la démocratie;

C) considérant que l ’ar t icle 2 de l ’accord 
d’association UE-Tunisie précise que le respect des 
principes démocratiques et des droits fondamentaux 
inspire les politiques internes et internationales des 
parties et constitue un élément essentiel de l’accord;

D) considérant la Communication de la Commissi-
on «Donner une nouvelle impulsion aux actions menées 
par l’UE dans le domaine des droits de l’homme et de 
la démocratisation, en coopération avec les partenaires 
méditerranéens» (COM(2003)294) de mai 2003;

E) considérant que la politique européenne de 
voisinage se fonde sur l’attachement aux valeurs com-
munes que sont la démocratie, l’État de droit, la bonne 
gouvernance et le respect des droits de l’homme;

F) considérant que la Tunisie et l’Union européenne 
ont établi conjointement un plan d’action fi xant comme 
priorités, notamment, le renforcement des réformes 
garantissant la démocratie et l’État de droit, ainsi que 
le respect des droits de l’homme et des libertés fon-
damentales, et en particulier la promotion des libertés 
d’expression, d’opinion, d’association et de réunion;

G) considérant la Communication de la Commis-
sion sur le Dixième Anniversaire du Partenariat euro-
méditerranéen, un programme de travail pour relever 
les défi s des cinq prochaines années, d’avril 2005, dans 
le cadre de laquelle la Commission rappelle que «Faire 
progresser la réforme politique en faveur des droits de 
l’homme et de la démocratie constitue un préalable à 
une sécurité et une stabilité durables»;
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H) gelet op het door de Raad van de Europese Unie 
in december 2005 aangenomen beleid van de Europese 
Unie inzake de mensenrechten en de democratisering 
in derde landen;

I) overwegende dat Resolutie 60/158 van de Alge-
mene Vergadering van de Verenigde Naties (16 decem-
ber 2005) het fundamentele kader voor de bescherming 
van de rechten van de mens en van de fundamentele 
vrijheden in de strijd tegen het terrorisme creëert;

J) overwegende dat de aanbevelingen van de 
speciale rapporteur van de Verenigde Naties inzake de 
vrijheid van mening en van meningsuiting, als gevolg van 
zijn bezoek aan Tunesië in 1999, nog altijd niet werden 
toegepast, en dat geen gevolg is gegeven aan de vragen 
van de Speciale Rapporteur van de Verenigde Naties 
over de eerbiediging van de rechten van de mens in de 
strijd tegen het terrorisme;

K) overwegende dat de situatie van de rechten en 
vrijheden in Tunesië verontrustend is, zoals onder meer 
blijkt uit de talrijke rapporten van nationale en internatio-
nale niet-gouvernementele mensenrechtenorganisaties 
die de schendingen van de individuele vrijheden, de 
repressie van de mensenrechtenactivisten, de situatie 
van het Tunesische gerechtelijk apparaat en de toename 
van het gebruik van folteringen aan de kaak stellen;

VRAAGT DE REGERING:

1. de Tunesische regering te wijzen op haar 
gehechtheid aan de eerbiediging van de rechten van 
de mens en de fundamentele vrijheden, zoals die zijn 
opgenomen in de Universele Verklaring van de Rechten 
van de Mens, meer bepaald in artikel 19 ervan, dat aan-
geeft dat een ieder recht heeft op vrijheid van mening 
en meningsuiting en dat dit recht de vrijheid omvat om 
zonder inmenging een mening te koesteren;

2. er bij de Tunesische overheid op aan te dringen 
alle nodige maatregelen te nemen opdat de vrijheid 
van mening, de vrijheid van meningsuiting, de vrijheid 
van vereniging en de vrijheid van vergadering ten volle 
worden geëerbiedigd, overeenkomstig het Internationaal 
Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten van 
de Verenigde Naties;

3. de Tunesische overheid met aandrang te ver-
zoeken ervoor te zorgen dat alle maatregelen ter bestrij-
ding van het terrorisme stroken met de verplichtingen 
inzake mensenrechten, meer bepaald het recht van de 
menselijke persoon, dat geen enkele afwijking duldt, 
ongeacht de omstandigheden, zoals wordt beklemtoond 
in Resolutie 60/158 van de Algemene Vergadering van 

H) considérant la politique de l’Union sur les droits 
de l’homme et la démocratisation dans les pays tiers, 
adoptée par le Conseil de l’Union européenne en dé-
cembre 2005;

I) considérant que la résolution 60/158 de 
l’Assemblée générale des Nations Unies (16 décembre 
2005) met en place le cadre fondamental pour la protec-
tion des droits de l’homme et des libertés fondamentales 
dans la lutte antiterroriste;

J) considérant que les recommandations faites par 
le rapporteur spécial des Nations Unies sur la liberté 
d’opinion et d’expression, suite à sa visite en Tunisie 
en 1999, n’ont toujours pas été mises en œuvre, et que 
les demandes du rapporteur spécial sur le respect des 
droits de l’homme dans la lutte contre le terrorisme sont 
restées lettre morte;

K) considérant que la situation des droits et libertés 
en Tunisie est préoccupante, notamment au vu des nom-
breux rapports d’organisations non gouvernementales 
nationales et internationales de protection des droits 
humains dénonçant les atteintes aux libertés individuel-
les, la répression des défenseurs des droits humains, 
ainsi que la situation du système judiciaire tunisien et 
la recrudescence de l’usage de la torture;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT: 

1. de rappeler au gouvernement tunisien son 
attachement au respect des droits de l’homme et des 
libertés fondamentales, tels qu’ils fi gurent dans la Dé-
claration universelle des droits de l’homme, notamment 
son article 19 qui précise que tout individu a droit à la 
liberté d’opinion et d’expression, ce qui implique le droit 
de ne pas être inquiété pour ses opinions;

2. d’insister auprès des autorités tunisiennes afi n 
qu’elles prennent toutes les mesures nécessaires pour 
assurer le plein respect de la liberté d’expression et 
d’opinion, et de la liberté d’association et de réunion, 
conformément au Pacte international relatif aux droits 
civils et politiques des Nations Unies; 

3. d’inviter instamment les autorités tunisiennes à 
veiller à ce que toutes les mesures prises pour lutter con-
tre le terrorisme soient conformes aux obligations des 
droits de l’homme, notamment les droits de la personne 
humaine, ne souffrant aucune dérogation quelles que 
soient les circonstances, comme le rappelle la résolution 
60/158 de l’Assemblée générale (16 décembre 2005) qui 
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de Verenigde Naties (16 december 2005) die het fun-
damenteel kader voor de bescherming van de rechten 
van de mens en van de fundamentele vrijheden in de 
strijd tegen het terrorisme (§ 3) creëert;

4. de Tunesische overheid op te roepen de on-
afhankelijke mensenrechtenorganisaties toe te staan 
vrij te handelen, overeenkomstig de door de Algemene 
Vergadering van de Verenigde Naties goedgekeurde Ver-
klaring over de mensenrechtenverdedigers (9 december 
1998);

5. de Tunesische overheid te verzoeken, conform 
het actieplan Europese Unie – Tunesië, de onafhanke-
lijkheid van het Gerecht en het recht van verdediging 
te versterken, de omstandigheden van de hechtenis 
en van het leven in de gevangenis te verbeteren en de 
hervorming van het gerechtelijk apparaat voort te zetten, 
onder meer inzake de toegang tot de rechter;

6. zich te bekommeren om de omstandigheden 
waarin de gevangen worden opgesloten en de vrijlating 
te vragen van mensen die opgesloten zijn louter omdat 
ze hun vrijheid van meningsuiting, van vereniging of van 
vergadering hebben uitgeoefend;

7. de Tunesische overheid te verzoeken de aanwe-
zigheid en de werkzaamheden van de speciale vertegen-
woordiger van de Verenigde Naties voor de verdedigers 
van de mensenrechten, van de speciale rapporteur 
van de Verenigde Naties inzake de onafhankelijkheid 
van rechters en juristen en van de speciale rapporteur 
van de Verenigde Naties over de eerbiediging van de 
rechten van de mens in de strijd tegen het terrorisme 
te vergemakkelijken;

8. er binnen de Raad van de Europese Unie op 
aan te dringen een grotere prioriteit toe te kennen aan 
de mensenrechten en aan de democratisering en ter-
zake een meer voluntaristische insteek te hebben, in het 
bijzonder ten aanzien van Tunesië;

9. de Raad van de Europese Unie en de Europese 
Commissie met aandrang te verzoeken hun politieke 
dialoog met Tunesië, die berust op wederzijds begrip en 
respect en de bevordering tot doel heeft van de eerbie-
diging van de rechten van de mens, van de democratie 
en van de rechtsstaat, te versterken;

10. er binnen de Raad van de Europese Unie op aan 
te dringen dat de Associatieraad EU-Tunesië prioritair de 
kwesties bespreekt die verband houden met de politieke 
dialoog en daarin systematisch de eerbiediging van de 
fundamentele rechten en vrijheden op te nemen;

met en place le cadre fondamental pour la «Protection 
des droits de l’homme et des libertés fondamentales 
dans la lutte antiterroriste» (§ 3);

4. d’appeler les autorités tunisiennes à autoriser 
les organisations indépendantes de droits de l’homme 
à agir librement, conformément à la Déclaration des 
Nations Unies sur les défenseurs des droits de l’homme, 
adoptée par l’Assemblée générale des Nations Unies (9 
décembre 1998);

5. de demander aux autorités tunisiennes, con-
formément au plan d’action UE-Tunisie, de renforcer 
l’indépendance de la Justice et le droit à la défense, 
d’améliorer les conditions de détention et de vie carcé-
rale et de poursuivre la réforme du système judiciaire, 
notamment en matière d’accès à la justice; 

6. de s’inquiéter des conditions de détention des 
personnes emprisonnées et de demander la libération 
des personnes emprisonnées uniquement pour avoir 
exercé leur liberté d’expression, d’association ou de 
réunion; 

7. d’inviter les autorités tunisiennes à faciliter la 
présence et les travaux en Tunisie de la représentante 
spéciale des Nations Unies sur les défenseurs des 
droits de l’homme, du rapporteur spécial sur la Torture, 
du rapporteur spécial sur l’indépendance des juges et 
des avocats, et du rapporteur spécial sur le respect des 
droits de l’homme dans la lutte contre le terrorisme; 

8. d’insister, au sein du Conseil de l’UE, pour ac-
corder une plus grande priorité aux droits de l’homme 
et à la démocratisation et pour dégager une approche 
plus volontariste en la matière, en particulier à l’égard 
de la Tunisie;

9. d’inviter instamment le Conseil de l’UE et la 
Commission européenne à intensifi er leur dialogue 
politique avec la Tunisie, fondé sur la compréhension et 
le respect mutuels et visant à promouvoir le respect des 
droits de l’homme, la démocratie et l’État de droit;

10. d’insister au sein du Conseil de l’UE pour que le 
Conseil d’association UE-Tunisie aborde prioritairement 
les questions liées au dialogue politique en y intégrant 
systématiquement le respect des droits et libertés fon-
damentales; 



90605/001DOC 52 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 2 e  L É G I S L A T U R E   K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 2 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2007 2008

11. op grond van artikel 5 van de associatieover-
eenkomst te vragen dat een volwaardig subcomité EU-
Tunesië voor de rechten van de mens wordt opgericht, 
teneinde de volledige situatie van de mensenrechten en 
meer bepaald individuele gevallen te bespreken;

12. er binnen de Raad van de Europese Unie en 
de Europese Commissie op aan te dringen dat van de 
regelmatige politieke dialoog, onder meer de briefi ngs 
en het diplomatiek overleg, gebruik zou worden gemaakt 
om de kwestie van de eerbiediging van de rechten en 
vrijheden uit te diepen en de dialoog terzake te verster-
ken;

13. er binnen de Raad van de Europese Unie en de 
Europese Commissie op aan te dringen dat de kwestie 
van de bescherming van de mensenrechtenverdedigers 
en van hun familie in aanmerking wordt genomen in het 
kader van het actieplan Europese Unie – Tunesië;

14. er binnen de Raad van de Europese Unie en 
de Europese Commissie op aan te dringen dat met de 
kwestie van de eerbiediging van de rechten van de mens 
en de fundamentele vrijheden beter rekening wordt ge-
houden in het kader van de strijd tegen het terrorisme, 
onder meer door de bepalingen van het actieplan Eu-
ropese Unie – Tunesië aan te scherpen die betrekking 
hebben op de conformiteit van de nationale wetgeving 
met de internationale bepalingen op grond van Resolutie 
60/158 van de Algemene Vergadering van de Verenigde 
Naties (16 december 2005);

15. de Europese Commissie te steunen, overeen-
komstig aanbeveling nr. 2 van de Mededeling «Een 
nieuwe impuls voor EU-maatregelen inzake mensen-
rechten en democratisering met mediterrane partners 
- Strategische richtsnoeren», teneinde geregeld een 
stand van zaken op te maken van de mensenrechten 
en de democratie in Tunesië;

16. deze resolutie te bezorgen aan de Raad van 
de Europese Unie, de Europese Commissie, het Euro-
pees Parlement, de regeringen en de parlementen van 
de lidstaten, de Raad voor de Mensenrechten van de 
Verenigde Naties en de Tunesische regering.

11 december 2007

11. de demander, sur la base de l’article 5 de 
l’Accord d’association, la création d’un sous-comité UE-
Tunisie des droits de l’homme pleinement opérationnel, 
afi n de discuter de l’ensemble de la situation des droits 
de l’homme, et notamment des cas individuels;

12. d’insister au sein du Conseil de l’UE et auprès 
de la Commission européenne pour que le dialogue 
politique régulier, notamment les briefi ngs et les consul-
tations diplomatiques, soient l’occasion d’approfondir la 
question du respect des droits et libertés et d’intensifi er 
le dialogue à ce sujet; 

13. d’insister au sein du Conseil de l’UE et auprès de 
la Commission européene pour que soit mieux prise en 
considération la question de la protection des défenseurs 
des droits de l’homme et de leur famille dans le cadre 
du plan d’action UE-Tunisie; 

14. d’insister au sein du Conseil de l’UE et auprès 
de la Commission européenne pour que soit mieux prise 
en considération la question du respect des droits de 
l’homme et des libertés fondamentales dans le cadre 
de la lutte contre le terrorisme, notamment en précisant 
les dispositions du plan d’action UE-Tunisie qui concer-
nent la conformité de la législation nationale avec les 
dispositions internationales sur la base de la résolution 
60/158 de l’Assemblée générale des Nations Unies (16 
décembre 2005); 

15. de soutenir la Commission européenne, confor-
mément à la recommandation n°2 de la Communication 
«Donner une nouvelle impulsion aux actions menées 
par l’UE dans le domaine des droits de l’homme et de 
la démocratisation, en coopération avec les partenaires 
méditerranéens», afi n de dresser un état des lieux régu-
lier sur les droits humains et la démocratie en Tunisie;

16. de transmettre la présente résolution au Conseil 
de l’UE, à la Commission européenne, au Parlement 
européen, aux gouvernements et aux parlements des 
États membres, au Conseil des droits de l’homme des 
Nations Unies, ainsi qu’au gouvernement tunisien.

11 décembre 2007

Christian BROTCORNE (cdH)
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